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!সকশন-১ : ঐিত�  সনা%করণ

� িবভাগ

রংপরু

� !জলা

িদনাজপরু

� উপেজলা

� িব/ ািরত  িঠক ান া 

� ভূ - অব
ান ( অ3াংশ )

� ভূ - অব
ান ( 5ািঘমাংশ )

� স8দােয়র  !:ণী

িশ<ী

� স8দায়

=ামীণ

� ঐিতে�র ন াম  , (  যা স ংি@A স8দায়  বা  !গাBী  ব�বহার কের)

Kheter Broto/Field Vows

� ঐিতে�র সংি3R তথ� , (  সংি@A ঐিত�  এলাক ার  উেTখসহ সেবVাW তথ�পণূV  )

Preservation of Field in vow in Haluaghat region

� সংি@A স8দায় ( ` িল  ) /  !গাBী( ` িল  ) , (   যারা উপাদান িটেক   তােদর স াংbিৃতক   ঐিতে�র অংশ   িহস ােব  dীক িৃত   !দয় )

� ঐিত�  অeশীলেনর 
 ান /অeশীলেনর ( বfেনর)    হার

Munsirhat village in Haluaghat region Munsirhat Bazar, Bhagber ,Bustabuli

� ঐিতে�র সংি3R  িববরণ, (  ৩৫০শেmর মেধ �    হওয় া  বাpন ীয়  )

In almost all the villages of Haluaghat region, the vows of the field or Kheter broto have been observed. In the course of
time, the Bratachar is almost extinct in this region today. This information is unknown to the locals as to when, where
and who started this vow. However, many say that at that time Vikramapar, some people of Mymensingh settled in
Haluaghat, Munsirhat areas. And they started the activities of these vows according to the lineage tradition. Field vows
are agricultural rituals. The women of the village, especially the married Sadaba women, directly participate in this work
by fasting. At the end of Nabanna in Agrahayan month every year, the pickle is taken to the house and the ritual is
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celebrated in the household. This vow is made by making a roof over 10 houses and making a roof over the paddy. The
main mantra of this vow is the vow of Rari-Puri Duikhya. It is a folktale about Khetro deity. At the end of the vows, there
is a practice of giving Chhatu Prasad, betel nut and oil to each other.

� ঐিতে�র  !ডােমইন  ( �েযাজ�   !3� সমহূ  )

!মৗিখক ঐিত� এবং অিভব�ি%
পিরেবশনা িশ<
সামািজক অeশীলন, অeBান এবং উৎসব
�কিৃত এবং মহািব� স�িকVত �ান এবং অeশীলন
ঐিত�বাহী কা�িশ<
খাদ�

!সকশন-২ : ঐিতে�র   �বিশA�

� �ত�3ভােব ঐিতে�র �িতিন িধ�  বা  চচ Vার   স ােথ   সংি@A  !পশাজীবী/ িশ<ী ( ভ িূমক া  ,   ন াম  ,   বয়স ,  িল� ,  স ামািজক  অব
ান ,  এবং /অথবা
!পশাদার  !: িণ / িবভাগ ইত�ািদ  সহ)

1. Kalpana Rani Bhawal, 54, woman, housewife 2. Milon Rani Bhawal, 72, woman, housewife 3. Parvati Rani Devna, 50,
woman, housewife

� কিমউিন িটর   অ�া�  !ল াকজন  যারা পেরা3ভােব ঐিত�  চচ Vায়    !ক ান   ন া   !ক ানভােব  ভ িূমক া    রােখ  অথবা এর চচ Vা    বা স8চাের স াহায�   কের
থােক  ( !যমন ,  ম�   �তির,  পির�দ, �িশ3ণ, ত� াবধ ান   ইত�ািদ )

All the little boys and girls who make rice from 10 houses are indirectly involved in this activity.. The 10 houses that give
Magan also indirectly play a role. Women who listen to vows.

� ভাষ া ( ` িল  ) ,   কথ�  /র( ` িল  )

Mymensingh Regional Language (Bengali)

� ঐিতে�র চচ Vা   ও স8চােরর স ােথ   সংস Aৃ  মতূ V  / বা/ব উপাদান  ( !যমন ,   বাদ�য� ,   িবেশষ   !পাশাক /
 ান ,  আচার- অeBােনর ব�গত উপাদান
ইত�ািদ ,   যিদ  থােক )

Paddy, Dheki, Kula, Chalun, Khoi Chalni, Pour, Banana Leaves, Straw Mutha, Pan, Supari, Ghat, Towel, Pidi, Dried Jute
Leaf Flowers, mustard oil, Chattu, Muri, are the objects of rituals. The yard of the house which is covered with dung and
vows are made sitting on the east side. Wear clean sari with oil and Shidur in head.

� ন ারী   বা অ�া�  �ল ি�ক  জনেগাBীর এই  ঐিত�  চচ Vার   স ােথ    িক  ধরেনর স�ক V   রেয়েছ ?

Women play a vital role in this vow. They are directly associated of this. Men also enjoy this vow.

� ঐিত�  চচ Vার   :ম   িবভাজন  ক ীভােব  হয় ?

These field vows are mostly enacted by women to ensure fertility of the soil.

� ঐিতে�র  !যেক ান    িবষেয়  অ�  !যসব �থািস�  অভ�াস  বা  চচ Vা   স ংয%ু  হেত পাের বা �েবশািধক ার  পেত পাের,   !তমন  উপাদান  ( যিদ
থােক )

Unmarried girls cannot make this vow, Also widowed women and Infertile women cannot observe these rituals. However,
men and women can listen to the vows.

� কিমউিন িটর   অ�াে�র  িনকট  স8চােরর প�িত

This broto is learnt by the wives of the house from their mother-in-law.

� স�িক Vত  সং
 া  ( !বসরকারী স ং
 া  এবং  অ�া�)

N/B

!সকশন-৩: ঐিতে�র  অব
া  (কায Vেযাগ�তা  )

� এই ঐিত�  চচ Vা    িক   !ক ান   �মিকর স�খুীন ?
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� আইনী �মিকর  িববরণ

Urbanization Reluctance in agriculture Joint family crisis Lack of leisure time

� হ/া�রণ �মিক  ( যিদ  থােক )

Personal reluctance, distrust of the people of the concerned community.

� এই ঐিত�  চচ Vার   জ� �েয় াজন ীয়    মতূ V  / বা/ব উপকরণ  িক   !ক ান   �মিকর স�◌ুখ্ীন ?

The main ritual is to say that there is no use of dheki. Cultivation of other vegetables instead of paddy. Due to
comparative decline in paddy fields

� এই ঐিত�  চচ Vার   জ� �েয় াজন ীয়    অ�  িবমতূ V   উপকরণ  িক   !ক ান   �মিকর স�◌ুখ্ীন ?

The main significance of this vow ritual carries the corresponding vow word "Rari-Puri Duikhya" which is prevalent orally..
Only seniors know the rules of drawing alpana so they are more likely to get lost after death.

� এই ঐিত�  চচ Vার   সংর3েণর জ�  !ক ান   ব�ব
া  !নওয় া   হেয়েছ   িক ? ( যিদ  থােক )

Take necessary steps to work in Dhemki Informing the new generation about this vow To give a written form to the
ritualistic rituals without leaving them orally. Documentary of this vow

!সকশন-৪ : তথ� সং=হ /নিথপ�, স�িতপ� এবং ইনেভ £টির   এি£¤র  ��িত

� তথ�  সং=েহর জ� সংি@A স8দায় / !গাBী/ ব�ি%েদর স�িত

There is consent and involvement

� সংগহৃীত তথ�  ব�বহােরর উপর  িন েষধ া�া  , (  যিদ  থােক )

No restrictions use of collected data

!সকশন-৫ :  িরেসাস V  প াস Vন 

� !ডটা �দানকারী/ িরেস াস V   পারসন  ( ব�ি% / !গাBী,  স8দােয়র �িতিন িধ  )

Deep Bhawal, Assistant Teacher, Munsirhat Sudip Pal, Agricultural Work, Munsirhat

� তথ�  সং=েহর তািরখ

১৪-০৫-২০২০

� তথ�  সং=েহর 
 ান ( ` িল  )

14 may 2020

!সকশন-৬ : ¦র3া   !কৗশল

� ঐিত�িটর ¦র3ার জ� স8দােয়র  § ারা  গহৃীত  িবদ�মান  ¦র3া  !ক ৗশল

� স8দায়   !থেক  ঐিত�িট  ¦র3ার জ� পরামশ V

!সকশন-৭: সা িহত� ,  িডসেকা=া িফ  , অ িডওিভজ �ুয়াল  উপকরণ  বা  আকVাইেভর   !রফ ােরª

� সািহেত�   উেTখ/তথ�স �ূ

References to Bengal's 'Field Vows' can be found in following websites: 1. 'Banglar Broto' by Abanindranath Tagore 
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স�িত নিথ/দিলল

http://www.abanindranath.org/247624942434248224942480-2476250924s802468.html?
fbclid=IwAR3QWjGWIlP7oRudxVSqKTRnuwo59gf3o7bo2dpfY-n19zegefv8RNAYew4

2. Article in Journal by Pavel Partho 
https://www.deshrupantor.com/home/printnews/190255/2020-01-01?
fbclid=IwAR39KJcxE4NYswhL7pCmGjZ_pOTYODn5LwbN5zwiQZ7BAcvCm2BEg30_06U

� অিডওিভজয়ু াল    স াম=ী  বা স ংর3ণাগারসমহূ

N/B

� িডেbা=ািফ  বা স ংর3ণাগারসমহূ

N/B

!সকশন-৮: ইনেভ £টিরর   তথ� আপেডট করার  প�িত

� তথ�  সংকলক  ( ব�ি% / !গাBী,  স8দােয়র �িতিন িধ   সহ,   যারা ঐিতে�র তথ�  সংকলন  কেরেছন )

Rupa Rani Dhar

� ইনেভ£টিরেত তথ�  ন িথভ%ু    করার জ� স8দােয়র স�িতর তািরখ

� তথ�  সং=েহর জ� সংি@A স8দায় / !গাBী/ ব�ি%েদর স�িত

Deep Bhawal, Assistant Teacher, 01713508645, Munsirhat, Haluaghat

� ঐিতে�র বতVমান  অব
া

িবেলােপর �মিক রেয়েছ

� ঐিতে�র বতVমান  অব
ার সংি3R  িববরণ, (  যিদ  থােক )

Threatened with extinction

!সকশন-৯ : স8দােয়র  পরামশV

� কিমউিন িট    সদ·েদর/ িবেশষ�েদর/ধ ারকরা  কতVৃক  উপাদান িটর  ¦র3ার জ� পরামেশ Vর   সংি3R  িববরণ, (  যিদ  থােক )

� সংগহৃীত তথ�  ব�বহােরর উপর  িবিধ িন েষেধর   সংি3R  িববরণ, (  যিদ  থােক )

!সকশন-১০: নিথ /ড¸েম£ট আপেলাড ক�ন
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http://www.abanindranath.org/247624942434248224942480-2476250924s802468.html?fbclid=IwAR3QWjGWIlP7oRudxVSqKTRnuwo59gf3o7bo2dpfY-n19zegefv8RNAYew4
https://www.deshrupantor.com/home/printnews/190255/2020-01-01?fbclid=IwAR39KJcxE4NYswhL7pCmGjZ_pOTYODn5LwbN5zwiQZ7BAcvCm2BEg30_06U
https://heritagehub.gov.bd/heritage_documents/1/55/5527/CONT00023_USER00080_cons.pdf


ঐিতে�র িব/ািরত নিথ

ঐিতে�র ছিব
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